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I find thus written in an excellent copy of the
Mughnee, with a fet-hah only instead of tenween,
though I find them written in copies of the Kur-én
and of the K with tenween, and for this reason
only I have written them therewith in the first
places above], this | being a substitute for the
light ¢y, which is originally the heavy () : and
among examples of the same is the saying of
El-Agsha,

¢ loea ;"IJT, ;g,,...ﬂ a;-..a '9 .
[And praise not thou the ’opulcnt but God do
thow praise], the poct meaning d.:\.;:(; but
pausing with an 1: (T:) and accord. to ’Ikrimeh
Ed-Dabbee, in the saying of Imra-cl-Keys,

B U Lo L
[what is meant is, Do thou pause that we may
mweep by reason of the remembrance of an object
of love, mul of a place of abode, for] the poct
means uh, but substitutes | for the light o;
(TA5) or, “accordl. to some, WS is in this case [a
dual] addressed to the poct’s two companions.

(EM p. 4.)m Logalt 1 [Z%e alif of ewchange]
is that which is substituted for the tenween (T,K)
of the ACCus, case when one pauses upon it, (T,)
as in !.u_J wl) (T, K [and so in the copy of the
Mughnee mmnuoncd ubovo, but m the copies of
the T I find |J.g 5y ]) and I),_.L <ad and the like.

(T. )_,_,,la:l Jl [The alif of mabcl:tJ to e
press what one dexires to sayl, (T,) or u.,L.m Jl
[the alif of feigning negligence ov heedlessness],
(K,) [but the former is evidently, in my opinion,
the right nppollntnon ]is that which is added when

one says )..:- ul and then, bcmg unable to finish
his mymg, pauses, saying l,.s u‘ [in the CK

! ).s,] prolonging it, desiring to bc helped to the
speech that should rcvcal itself to him, (T, K,)

s 0

and at length sn)mguu».o mcnnmg to say, if
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he were not unable to cxpress it, ._,.Lh.u rot O}
[Verily *Omar is going away]. (T) The ! in a
case of this kind is [also] said to be ,i.;:’.u [for

the purpose of endeavouring to remember]; and
in like manner, ¢, when one desires to say,
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W j _aeiy, and, forgetting g j, prolongs the sound
in cndeavouring to remember, and says ,.:,‘:-
(Mughnce in the sections on § and o.) It is also
added to n curtailed proper name of a person called
to, or hailed, as in (4 l.g for )..t- ¢ [which is an
ex. contrary to rule, ns ).s is masc. nml consists

of only three letters]. (T. )_.. q.&Jl Jl [The alif

of lamentation], as in o!.)._o) 1, [Alas, Zeyd!],
(T, X,) i. e. the V after the » ; (T;) and onc may

sy l.».:) g, without the o of pausation. (Alfeeych
of Ibn-Miilik, and T 'Ak p. 272.)—,&K2e (b
[The alif of disapproval], (T,) or )@?J ;.:J")"
[which means the same], (Mughnoc,) is similar to
that next preceding, as in ai)..s ,;‘ i [What! Aboo-

Omar?] in reply to one who says,  Aboo-"Omar
came ;" the o being added in this case after the
letter of prolongation like as it is in 663 13 said
in lnmontnhon (T.) [The ex. given in the

LR

Mughnee is 0|)..5 1, as said in reply to one who
says, “ I met 'Amr,” and thus I find it written,

with T; {.ut this is a mistranscription of the inter-

rogative f, which see below.] In this case itis
only added to gi.vti fgl:ness of sound to the vowel ;

for you say, oela-yl [What! the man? for
;,i;;lﬁ,] after one has said “ The man stood ;”
and ;’)‘L;;ﬁ in the accus. case ; and ;A;;!: in the
gen, case. (Mughnee in the section on s. [But
in my copy of that work, in thesc instances, the
incipient 1, which is an | of interrogation, is written
D=y G e Ludion AN [The alif that
is convertcd JSrom the affized pronoun (§], as in
J.-’l WG [Omy bOJ,advarwc thou,]foru.o'}sb

(TA in art. j=-;) [and .»)J Las G (I Ak
p-271) Om_/ wonder at chd ! forugy) u.a..s U;]
and in L.g‘ L for U’"‘ Lv and U.sq, b for U‘J"ﬁ b

and bl,a L and okgh G for U"’L" l.a (T and TA in
art. b ) [This is sometimes “nttcn & but pre-
ceded by a fet-hah. ]._d,a...ll J’»! [Thc trans—
muted alif, in some copics of the K d,-...\l J|

which, as MF observes, is put for the former,] is
every | that is originally ¢ or (¢ (T, K) movent,
(T,) as in J [originally J;g], and é\; [originally

C...], (T, K,) and 1 [originally 5j£], and U'"’
[ongmnlly U.a.s], and the like of these. (T.)—
L.t:" J% [The alif of the dual, or rather, Qfdualc-
zatwn], (T K,) in verbs, (TA,) as in UL..L..»
and u\..n.,u, (T, K,) and in nouns, (T,) as in

ul.:u,,ll (T, K) and gl)..dl ; (T;) [i. e.] the !
which in verbs is a dual pronoun, as in M= and

Oz, and in nouns a sign of the dual and an

indication of the nom. case, as in u')\h) S.)—
oF-
It is also indicative of the accus. case, as m ;.o\)

o [T saw his mouth]. (5. )_t.,—" wl [The
alif qf the plural,or of plurah atwn],as in »L—A
and d\.—- (T K) and ul..:)i and J.r-l,.é (T. )_.
wl.:)l u.!l [The alif denoting the fem. gender],
as in U'L'" (Mughnee, K) and ‘_q)f..' [in which

- e
it is termed S”..;.io shortened], and the meddeh
Ll -, 00 -ord
in ﬂ);. (K) and o and 2lis [in which it is
- o~ - 0 2 E
termed 3;,.;...4 lengthened]. (TA.)_Jl;J'?l ]
[The alif of adjunction, or quasi-coordination ;
that which renders a word an adjunct to a par-
ticular claxs, i. ¢. quasi-coordinate to another
word, of which the radical letters are more in
number than those of the former mord, (see the
scntence next following,)], (Mughnee, TA,) as

in L’bﬁ (Mughnee) [or Ul’a;i, and the meddeh
in Hke &c.Jomm a3 A [The alif of multipli-
cation, i. e. that merely augments the number of
the letters of a mord without making it ecither
Jem. or quasi-coordinate to another, unaugmented,
word], as in L_g}:;;f (Mughnee, TA) [correctly
,_5;2;.;3'], in which the V [here written (g] is not
to denote the fem. gender, (S and K in art. J2=,3))
because its fem. is El;‘.;;i, as Mbr. says; (S and
TA in that art.;) nor to render it quasi-coordi-
nate to another word, (K and TA. in that art.,)
as is said in the Lubib, because there is no noun
of six radical letters to which it can be made to be
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50; but accord. to Ibn-Milik, a word is some-
times made quasi-coordiname to one compnsmg

augmentative lettcrs, as . ,.....a.ﬂ i8 t0_gaws )-.| (TA
in that art. )=J..a,!l ..M\ [The alifs of conjunc-
tion or connexion, or the coryunctwc or connexive
alifs], (T, K,) which are in the beginnings of
nouns, (T,) [as well as in certain well-known
cases in verbs,] occur in :;l' (T, K)and ;.:T (K)
and 3:;7 and 9\37 and ul:..ﬁ and ;}:‘l and 2;4.1
and_oo1 and EaoT, (T, K,) which have a kesrch
to the | when they commence a sentence, [or occur
alone, i. e., when immediatcly preceded by a
quiescence,] but it is elided when they are con-
nected with a preceding word, (T,) [by which term
““word” is included a particle consisting of a single
letter with its vowel,] and :,;..ﬁ and }:‘! [and
variations thercof, which have either a fet-hah or
a kesreh to the | when they commence a sentence,
or occur alonc], (K,) and in the article JT, the |
of which has a fet-hah when it commences a sen-
tence. (T.)== adlt ¥ [The alif of digiunction,
or the disjunctive alif,] is in the beginnings of
sing. nouns and of pl. nouns: it may be known
by its permancnce in the dim., and by its riot
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being a radical letter: thus it occurs in 'y, of
which the dim. is u..,..l (I Amb, T:) in pls.
it occurs in u|,ll and Cb)‘ (I Amb, T, K) and
¢~.J| [&e.]: (1 Amb T:) [lt nlso occurs in verbs
of the measure ,J.as\ as ,o,.‘.al ; in which cases it
is sometimes .(.L..D, i. e. privative, (like the
Greek alpha,) as in B3 «he did away with in-
justice,” which is termed b,..’ and L.a, inf. ns.
of bid:] itis distinguished from the radical |, as
shown above: (I Amb, T:) or it‘ is somctimes
augmentative, as the interrogative | [to be men-
tioned below]; and sometimes radical, as in .;.;j
and ;:, and is thus distinguished from the con-
Jjunctive 1, which is never other than augmentative.
(S)_)g‘.ES'; J,.a;:.ﬂ N [The alif denoting
excess a;:d‘deﬁczc;tr_}, i. e ¢'lcnotmg the compara-
tive and superlative degrees], as in ,o)bi ”
JM [Such a one is more generom, or noble, !han
Ilzou], (T, K,*) and J..o ,’)\! [mmc ungencrom,
or ignoble, than thou], (T,) and ._,.-Ul J,a-l [!hc
most ignorant of men]. (T, K.*) 3 )L.a)l J‘

[The alif of signification], (T, K,) as tllough,
(T,) or because, (TA ) significant of the speaker,

(T, TA,) also called AL»L:!I [the operative], as in

41!\)‘.;.:...1 Gi [I beg . forgn'cnom quod], (T K,)
and 135 ,).ul G [ do thus]. (T)-,ol,.n...')\l JI
[The alif of interrogation, or the mterrogatwc
alif], (T, §, Msgb in art. jos, Mughnee,) as in

z ook

,.»b il [Is Zey Jd standing?], (Mughnee,) and

0.0 -0

”.:.,.I Hoie .)4‘,1 [Is Zeyd i zth Ilm', or at thine

abode, or Amr"], (%,) and ..\,;, )bl [Did Zeyd
stand?], said when the asker is in ignorance, and

to which the answer is % or ;,a;, (Msb;) and in
a negative phrase, as é:,:..: j‘ [Did we not dilate,
or enlarge? in the Kur xciv. 1]. (Mughnee.)



